
CONTROL SPRAY™ 250 

OWNER‘S MANUAL
READ THIS MANUAL FOR COMPLETE INSTRUCTIONS

FRANÇAIS - P. 13

ESPAÑOL - P. 25

wagner-group.com

Watch a video manual at www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION 

TABLE OF CONTENTS

8

11

EXPLANATION OF SYMBOLS

IMPORTANT:  

i

GROUNDING INSTRUCTIONS

WARNING

Grounded Outlet

Grounding Pin 

Cover for grounded outlet box 

IMPORTANT ELECTRICAL INFORMATION

IMPORTANT:
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION

SAFETY HAZARDS

 
HAZARD:  EXPLOSION OR FIRE

PREVENTION:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

HAZARD:  ELECTRIC SHOCK

PREVENTION:

 

 

 

 

HAZARD:  GENERAL

PREVENTION:
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CONTROLS AND FUNCTIONS

0

ON / OFF SWITCH

MATERIAL FLOW CONTROL

TRIGGER

=
AIR CAP

=

=



SETUP
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MATERIAL PREPARATION

i

i

SPRAYABLE MATERIALS

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*THINNING THE MATERIAL

i

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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SETUP

1 2

3

A
B

4

5

6

ASSEMBLY

1. 

2. 

Thinning the Material

3. 

 A

 B

i

4. 

5. 

6. 

IMPORTANT:

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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SPRAYER CONTROLS  

AIR CAP EARS

1

=

2

=

3

=

MATERIAL FLOW CONTROL

i

 

 

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250

AIR CAP / PATTERN ADJUSTMENT

i

1. Round pattern:

2. Vertical pattern:

3. Horizontal pattern:
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SPRAYING 

HOW TO SPRAY PROPERLY

 

 

 

 

 

i

PRACTICE YOUR TECHNIQUE

 Get closer.  

 Full passes.   

 Light coats.  

i

i

3 to 6 inchesCorrect

Even coat throughout

Keep stroke smooth and at an even speed

Incorrect

Do not �ex wrist while spraying.

Light coat Heavy coat Light coat

3-6”

(7-15 cm)

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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CLEANUP 

1

2

3

(a)

4

(b)

(c)

5

Groove
Tab

Notch

CLEANUP NOTES

i

 

 

 

 

i

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

i

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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MAINTENANCE

CLEANING THE FILTER

IMPORTANT:

1. 

2. 

CLEANING THE AIR VALVE TUBE

i

1. 

IMPORTANT:

2. 

3. 

4. 

1

(a)

(b)

(c)

(d)

2 (c)

(b)

3

4

PRESS



TROUBLESHOOTING
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PROBLEM CAUSE SOLUTION

i



wagner-group.com

Visionnez un manuel vidéo à l’adresse www.wagnerspraytech.com/controlspray250

F

CONTROL SPRAY™ 250 

MANUEL DE L‘UTILISATEUR
LIRE CE MANUEL POUR OBTENIR DES DIRECTIVES COMPLÈTES
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IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

TABLE DE MATIÈRES

EXPLICATION DES SYMBOLES UTILISÉS

IMPORTANT:  

i

DIRECTIVES SUR LA MISE À LA TERRE

MISE EN GARDE!  

Prise tri�laire

Broche de mise à la terre

Plaque murale de la prise

INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LE SYSTÈME 

ÉLECTRIQUE

IMPORTANT :
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IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ

RISQUES D’ACCIDENTS

 
RISQUE D’EXPLOSION OU 
D’INCENDIE

PRÉVENTION :

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

PRÉVENTION :

 

 

 

 

RISQUE GÉNÉRAL

PRÉVENTION :
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COMMANDES ET FONCTIONS 
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COMMANDES ET FONCTIONS

0

INTERRUPTEUR

RÉGLAGE DU DÉBIT DE FLUIDE CONTRÔLE 

DÉTENTE

=
CHAPEAU D’AIR

=

=
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MONTAGE

PRÉPARATION DU PRODUIT 

i

i

PRODUITS À PULVÉRISER

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*DILUER LE PRODUIT 

  

i

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250



F
19

MONTAGE

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250

1 2

3

A
B

4

5

6

ASSEMBLAGE

1. 

2. 

Diluer le produit

3. 

 A

 B

i

4. 

5. 

6. 

IMPORTANT :
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COMMANDE DU PULVÉRISATEUR 

OREILLES DU 

CHAPEAU D’AIR

1

=

2

=

3

=

RÉGLAGE DU DÉBIT DE FLUIDE CONTRÔLE

i

 

 

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250

RÉGLAGE DE LA FORME DE PULVÉRISATION

i

1. Répartition ronde :

2. Répartition verticale :

3. Répartition horizontale :
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PULVÉRISATION

COMMENT PULVÉRISER CORRECTEMENT

 

 

 

 

 

i

PRATIQUEZ VOTRE TECHNIQUE

 Approchez-vous.

 Mouvements complets.

 Couches légères.

i

i

De 15 à 30 cmCorrect

Couche uniforme partout

Mouvement régulier à vitesse constante

Incorrect

Ne pas �échir le poignet

Couche mince Couche épaisse Couce mince

3-6”

(7-15 cm)

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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NETTOYAGE 

1

2

3

(a)

4

(b)

(c)

5

Gorge

Languette

Encoches

i

REMARQUES DE NETTOYAGE

i

 

 

 

 

i

1. 

2. 

3. 

4.   

5. 

i

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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ENTRETIEN

NETTOYAGE DU FILTRE

IMPORTANT :

1. 

2. 

  

NETTOYAGE DE TUBE D’AIR 

i

1. 

IMPORTANT:

2. 

3. 

4. 

1

(a)

(b)

(c)

(d)

2 (c)

(b)

3

4

APPUYEZ
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HEADING 

PROBLEME CAUSE SOLUTION

i



CONTROL SPRAY™ 250 

MANUAL DE USARIO
LEA ESTE MANUAL PARA OBTENER LAS INSTRUCCIONES COMPLETAS

wagner-group.com

Vea un manual en video en www.wagnerspraytech.com/controlspray250

ES
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INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE SEGURIDAD 

CONTENIDO

EXPLICACIÓN DE LOS SÍMBOLOS UTILIZADOS

IMPORTANTE:  

i

INSTRUCCIONES PARA LA CONEXIÓN A TIERRA

ADVERTENCIA

Receptáculo conectado a tierra

Espiga de conexión a tierra

Tapa de la caja de receptáculo conectada a tierra

INFORMACIÓN ELÉCTRICA IMPORTANTE

IMPORTANTE:
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INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE SEGURIDAD

PELIGROS DE SEGURIDAD

 
PELIGRO:  EXPLOSIÓN O 
INCENDIO

PREVENCIÓN:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PELIGRO:  DESCARGA ELÉCTRICA

PREVENCIÓN:

 

 

 

 

PELIGRO:  GENERAL

PREVENCIÓN:
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CONTROLES Y FUNCIONES  

Pe e

T
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a
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CONTROLES Y FUNCIONES  

0

INTERRUPTOR DE ENCENDIDO / APAGADO

AJUSTE DEL FLUJO DE MATERIAL

GATILLO

=

TAPA DE AIRE

=

=
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MONTAJE

PREPARACIÓN DEL MATERIAL

i

i

MATERIALES PULVERIZABLES

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*DILUCIÓN DEL MATERIAL

i

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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MONTAJE

1 2

3

A
B

4

5

6

ENSEMBLAJE

1. 

2. 

Dilución del material

3. 

 A

 B

i

4. 

5. 

6. 

IMPORTANTE:

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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CONTROLES DEL PULVERIZADOR    

SALIENTES

1

=

2

=

3

=

AJUSTE DEL FLUJO DE MATERIAL

i

 

 

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250

AJUSTE DE LA FORMA DE LA PULVERIZACIÓN

i

1. Patrón redondo:

2. Patrón vertical:

3. Patrón horizontal:
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ROCIADO

CÓMO PULVERIZAR CORRECTAMENTE

 

 

 

 

 

i

PRACTIQUE SU TÉCNICA

 Acérquese. 

 Pasadas completas. 

 Capas delgadas.  

i

i

15 - 30 cmCorrecto

Aplicación totalmente pareja

Mantenga la aplicación pareja y 
a velocidad constante

Incorrecto

No doble la muñeca mientras rocía

Capa delgada Capa gruesa Capa delgada

3-6”

(7-15 cm)

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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LIMPIEZA 

1

2

3

(a)

4

(b)

(c)

5

Ranurado

Lengüeta

Ranuras

NOTAS DE LIMPIEZA

i

 

 

 

 

i

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

i

i
www.wagnerspraytech.com/controlspray250
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MANTENIMIENTO

LIMPIEZA DEL FILTROS

IMPORTANTE:

1. 

2. 

LIMPIEZA DE TUBO DE AIRE

i

1. 

IMPORTANTE:

2. 

3. 

4. 

1

(a)

(b)

(c)

(d)

2 (c)

(b)

3

4

PRESIONE
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

PROBLEMA CAUSA SOLUCIÓN

i
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1

# Part No.
Nº de piéce
Pieza No.

English
Description

Français
Description

Español
Descripción

Qty.
Qte.
Cant.

1 1

2 2

3 1

Part No.
Nº de piéce
Pieza No.

English
Description

Français
Description

Español
Descripción

Detail Finish nozzle Buse de Detail Finish Boquilla de Detail Finish

 

 

 

 

 

 

Control Finish nozzle Buse de Control Finish Boquilla de Control Finish

 

 

 

 

 

 

iSpray nozzle Buse de iSpray Boquilla de iSpray

 

 

 

 

 

 

Replacement parts available by 
calling customer service 

On peut obtenir des pièces de 
rechange en appelant le Service à la 
clientèle. 

Los repuestos están disponibles 
llamanado al servicio a clientes.

1-800-328-8251
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# Part No.
Nº de piéce
Pieza No.

English
Description

Français
Description

Español
Descripción

Qty.
Qte.
Cant.

1 1

2 1

3 1

4 1

5 1

6 1

7 1

8 1

9 1

1

2

3

4

5

9

7

8

6
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HVLP PAINT SPRAY EQUIPMENT

PULVÉRISATEUR DE PEINTURE HVLP

EQUIPO DE ATOMIZACIÓN DE PINTURA HVLP



CONTROL SPRAY™ 250 

wagner-group.com


